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Biografischer Bezug zur Oder

_________________________

Mikołaj Blinkowski

(21.06.1931 - 18.09.2018)

Bildernachweis: Privatbestände (Marta J. Bąkiewicz)
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Oderschifffahrtsweg                          

im polnischen Film

Wodra - Muzyczne kino rzeki (2015)

Regisseur: Ewa Dobrołowicz

Musik: Michał Zygmunt

Verwendung des Filmplakats mit freundlicher Genehmigung von 

Herrn Michał Zygmunt, https://acoustic.pl/wodra/
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Deutsch-polnische Oderschiffsfahrten 

auf dem „Poetendampfer”

Bildnachweis: Flyer (mit dem Programm und der Route des 2.

Poetendampfers) aus den Privatbeständen von Herrn Jörg Lüderitz.

1. Poetendampfer: 17.-28. September 1995

2. Poetendampfer: 15.-26. September 1996

3. Poetendampfer: 14.-25. September 1997

4. Poetendampfer: 07.-18. September 1998

 

 

 

2. „Poetendampfer”

15.-26. September 1996

Motto: 

„… auf dem Wege 

zum Hause des Nachbarn”

Bildnachweis: Flyer (mit dem Programm und der Route des 2.

Poetendampfers) aus den Privatbeständen von Herrn Jörg Lüderitz.

 

 



12 
 

„Die Idee, ein Schiff fahren zu lassen, das eine

Gruppe polnischer und deutscher Schöpfer an Bord

nimmt, an dieser und und an jener Stelle der Oder

anlegt, sich Dichter und Leser treffen, entstand in den

siebziger Jahren. Sie sollte die Probe für einen

nichtkonventionellen Dialog zwischen Schöpfern und

Lesern über Literatur und Kunst sein, sie sollte ein

günstiges Klima schaffen für das Entstehen von

Freundschaften.”

(Bronisław Słomka)

Textnachweis:

Słomka Bronisław: Fahrende Ritter. In: Die Fähre. Deutsch-Polnisches 

Literatur- und Kulturmagazin. 1(6)/1997, S. 57. 

Bildnachweis: Marta J. Bąkiewicz

 

 

 

Henryk Bereska „Fährmann”

(…)

„Dichter, polnische, deutsche,

zogen am Fluβ entlang,

davon träumend, Fährmann zu sein –

lange Zeit ein vergeblicher Traum.

Ich wurde Fährmann,

übertrug kostbare Fracht –

- polnische Dichtung –

- ins Deutsche,

in die Buchstabenwelt.”

(…)

Textnachweis: Kleist-Museum Frankfurt (Oder) (Hg.): Oder_Rhein 2004. 

Grenzen im Fluss. Literarische Bootsfahrten. Programmbuch. Frankfurt 

(Oder) 2004. S. 64. Bildnachweis: Marta J. Bąkiewicz
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„Von Szczecin nach  Eisenhüttenstadt wird der Grenzfluβ schmaler. 

Er wird überschaubarer, die Ufer rücken einander näher.”

(Janusz Kijowski)

Textnachweis: ohne Autorangabe: Poetendampfer unterwegs. 

Schriftsteller auf gemeinsamer Freundschaftsfahrt entlang der Oder. 

In: Meininger Tageblatt, 04.10.1996. 

Bildnachweis: Adam Czerneńko
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